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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА
    Учебная программа дисциплины обязательного компонента «Практическая грамматика немецкого языка» для специальности 1-02 03 06 -08 Иностранный язык (немецкий)  разработана в соответствии со следующими нормативными документами:

     Образовательным стандартом республики Беларусь «Высшее образование. Первая ступень. Специальность 1-02 03 06  Иностранные языки (1-02 03 06-02 Немецкий язык. Английский язык.) (утвержден и введен в действие Министерством образования Республики Беларусь 2008 – 09 -01);

    Типовым учебным планом специальности 1-02 03 06  Иностранные языки (1-02 03 06-02 Немецкий язык. Английский язык.) (утвержден 10.06.2008, регистрационный № А02 -058/тип.);

          Порядок разработки, утверждения и регистрации учебных программ для первой ступени образования (утверждено Министерством образования Республики Беларусь 21.12.2010).

           Главная цель обучения иностранным языкам - формирование иноязычной коммуникативной компетенции будущего специалиста, позволяющей использовать иностранный язык как средство профессионального и межличностного общения.

        Достижение главной цели предполагает комплексную реализацию следующих целей:

- познавательной, позволяющей сформировать представление об образе мира как целостной многоуровневой системе (этнической, языковой, социокультурной и т.п.); уровне материальной и духовной культуры; системе ценностей (религиозно-философских, эстетических и нравственных); особенностях профессиональной деятельности в соизучаемых странах;

- развивающей, обеспечивающей речемыслительные и коммуникативные способности, развитие памяти, внимания, воображения, формирование потребности к самостоятельной познавательной деятельности, критическому мышлению и рефлексии;

- воспитательной, связанной с формированием общечеловеческих, общенациональных и личностных ценностей, таких как гуманистическое мировоззрение, уважение к другим культурам, патриотизм, нравственность, культура общения;

- практической, предполагающей овладение иноязычным общением в единстве всех его компетенций (языковой, речевой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной), функций (этикетной, познавательной, регулятивной, ценностно-ориентационной) и форм (устной и письменной), что осуществляется посредством взаимосвязанного обучения всем видам речевой деятельности в рамках определенного программой предметно-тематического содержания, а также овладения технологиями языкового самообразования.

   Изучение дисциплины «Практическая грамматика немецкого языка» предусмотрено учебным планом и  продиктовано актуальностью применения системы и структуры языка в его конкретном функциональном использовании, а также актуальностью восприятия и понимания аутентичной немецкой речи, продуцированием коммуникативно-правильной речи. 

      Данная дисциплина является базовой при профессиональной подготовке преподавателей немецкого языка.

      Курс практической грамматики немецкого языка преследует следующие цели:

      -  познакомить с законами функционирования грамматической системы немецкого языка;

      - сформировать понятия  грамматической формы, значения, категории различных способов их выражения в немецком языке;

      - сформировать продуктивные грамматические умения и навыки;

      - практическое усвоение студентами грамматического строя немецкого языка.

       Кроме основных вышеперечисленных целей, данная учебная дисциплина призвана решить следующие задачи:

       - сформировать умение  употребления без языковой подсказки соот-ветствующего грамматического явления в соответствии с речевыми обстоятельствами;

       - сформировать у обучаемых способность интегрированного лексико-грамматического оформления определенного типа высказывания на иностранном языке;

       - формирование умений  грамматического анализа конкретного языко-вого материала;

       - формирование способности объяснять форму, значение и употребление грамматических явлений с учетом конкретных условий обучения.

         Изучение данной дисциплины связано и возможно на основе курса «Практика устной и письменной речи немецкого языка». Дисциплина «Практическая грамматика немецкого языка  является основой для дальнейшего изучения дисциплины «Функциональная грамматика». 

          Дисциплина обязательного компонента «Практическая грамматика немецкого языка» изучается студентами 1,2 курсов специальности 1-02 03 08 Иностранный язык (немецкий) заочной формы обучения на основе среднего специального образования. Общее количество часов – 522; аудиторное количество часов – 82, из них практических – 82. Форма отчётности: зачёт –  2, 3 семестр, экзамен – 4 семестр.

                                Содержание учебного материала

    РАЗДЕЛ 1. Морфология.

Тема 1.1 Имя существительное: категория числа и падежа.

      Имя существительное как часть речи. Грамматический род имен существительных. Колебания грамматического рода. Общая характеристика категории числа. Типы образования множественного числа.  Особые случаи образования и правописания множественного числа имен существительных. Склонение имен существительных: сильное, слабое и женское. Смешанное склонение. Особые случаи склонения. Значение и употребление падежей.  

 Падеж имени существительного. Значение категории падежа. Основное значение и формы образования притяжательного падежа.

Тема 1.2 Артикль: определенный, неопределенный, нулевой.

      Определённый, неопределённый, нулевой артикли; функции, значение и основные случаи употребления. Употребление артикля перед именами собственными, названиями лиц и географическими названиями. Особые случаи употребления определенного артикля. Нулевой артикль перед определенными семантическими группами имен существительных. Нулевой артикль в определенных синтаксических конструкциях.  Нулевой артикль и определенный артикли при наименованиях лиц. Случаи стяжение предлога и артикля. Прочие случаи употребления артикля. Артикль и коммуникативное членение предложения. 
Тема 1.3 Имя прилагательное: категория степеней сравнения; сравнительные конструкции.

     Семантическая классификация имен прилагательных. Основные синтаксические функции. Виды склонения прилагательных. Валентность имен прилагательных.
    Степени сравнения (значения, формы). Нестандартные формы степеней прилагательных. Прилагательные в предложениях сравнения выражающих равную степень качества. Субстантивация прилагательных.
Тема 1.4 Местоимение: классификация местоимений.

       Семантическая классификация местоимений. Личные местоимения и их склонение. Возвратное местоимение sich. Притяжательные местоимения и их склонение. Указательные, вопросительные и относительные местоимения. Безличное местоимение es и его функции. Неопределенные местоимения, их различные группы, особенности и функции в предложении. Местоимения “welche, jemand” и их производные. Неопределенное местоимение «man» и особенности его употребления как слова-заместителя. Отрицательное местоимение.  Отрицательно-неопределенные местоимения. Местоименные наречия. Функциональный аспект местоимения.       
Тема 1.5 Числительное.
     Числительные: простые, производные и сложные. Образование количественных числительных. Порядковые числительные, их образование и склонение.
Тема 1.6 Наречие.
      Классификация наречий.  Наречия места, времени, причины и цели. Модальные наречия, наречия степени проявления признака и вопросительные наречия. Пути пополнения наречий за счет других частей речи. Синтаксические функции наречий. Категория степеней сравнения наречий.
Тема 1.7 Глагол. 

     Семантическая классификация глагола. Синтаксическая классификация и валентность глагола. Личные и безличные глаголы. Морфологическая классификация глагола. Спряжение слабых и сильных глаголов. Случаи колебания спряжения. Нерегулярные глаголы. Образование причастий. Образование  и употребление временных форм Präsens, Präteritum, Perfekt, Plusquamperfekt, Futur I и II. Правила употребления вспомогательных глаголов при образовании временной формы Perfekt.  
 Общая характеристика категории залога. Образование форма страдательного залога. Лексические ограничения образования страдательного залога. Функциональный аспект безличного, двучленного и трехчленного пассива. 

Образование, значение и употребление повелительного наклонения. Функциональный аспект повелительного наклонения.
     Модальные глаголы и их эквиваленты.  Модальные глаголы “können, mögen, sollen, müssen, dürfen”, основные случаи их употребления. Выражение долженствования с помощью модальных глаголов. Выражение временных отношений сочетанием модального глагола с неперфектным инфинитивом.
     Согласование времен.

Тема 1.8 Неличные формы глагола и конструкции с ними.


Инфинитив как неличная форма глагола. Грамматические категории и формы. Синтаксические функции инфинитива (подлежащее, сказуемое, определение, обстоятельство цели, сложное дополнение, сложное подлежащее). Способы перевода на русский язык.

Причастие как неличная форма глагола. Причастие I (неперфектная форма действительного залога) и причастие II: основные различия. Синтаксические функции: предикатива, определения и обстоятельства. Причастие в составе сложного дополнения. Независимый причастный оборот.

Тема 1.9 Словообразовательные модели.

 Словообразовательные модели существительного, прилагательного, наречия и глагола.

Тема 1.10 Сослагательное наклонение.

 
Образование временных форм сослагательного наклонения. Употребление всех временных форма сослагательного наклонения. Употребление презентных форм сослагательного наклонения претеритальных форм конъюнктива и кондиционалиса I и I для выражения нереального желания, нереальной возможности, условия, нереального сравнения, а также для выражения смягчения категоричности высказывания. Употребление презентных и претеритальных форм сослагательного наклонения в предложениях с косвенной речью. Синтаксические условия употребления и особенности перевода. 

Тема 1.11 Служебные слова.
Общая характеристика служебных слов. Предлоги, их значение и употребление. Многозначность предлогов. Парные предлоги. Управление предлогов. Многозначные служебные слова  и служебные слова-омонимы.  
РАЗДЕЛ 2: СИНТАКСИС

Тема 1.12 Члены предложения
     Простое предложение: типы простых предложений; порядок слов; члены предложения. Согласование, управление и примыкание как формы связи между членами предложения. Способы выражения подлежащего. Неопределенно-личное местоимение man и безличное местоимение es. Сказуемое и его виды. Сложное именное и глагольное сказуемое. Согласование сказуемого с подлежащим. Особые случаи согласования сказуемого с подлежащим. Типы словосочетаний в немецком языке. 
Тема 1.13 Инфинитивные и причастные обороты

Инфинитив и его употребление с частицей zu и без нее. Виды инфинитивных оборотов. Место причастий в обособленных причастных оборотах. Сферы употребления причастных оборотов с различными стержневыми словами. Возможности трансформации обособленных причастных оборотов в придаточные предложения. 
Распространенное определение. Формальные признаки распространенного определения. Определение, выраженное именем прилагательным и причастием I и II. Трансформация предложения с распространенным определением в придаточное определительное. 
Тема 1.14 Сложноподчиненное предложение и его виды

Сложносочиненное предложение и его типы. Союзы, вводящие сложносочиненное предложение. Порядок слов в сложносочиненном предложении. Обзор типов придаточного предложения в немецком языке. Признаки придаточного предложения.

Придаточное подлежащее и предикативное. Средства связи.

Придаточное дополнительное. Средства связи главного и придаточного предложений. Синонимические средства выражения дополнения.

Придаточное определительное предложение. Относительные местоимения и наречия, вводящие определительное придаточное предложение. 

Придаточное предложение времени. Временные формы глагола для выражения предшествования, одновременности и последовательности действия в главном и придаточном предложениях. Союзы, вводящие придаточное предложение времени. Согласование временных форм в главном и придаточном предложении.

Придаточное предложение места. Союзы, вводящие данное придаточное предложение.

Придаточное предложение  образа действия. Средства связи в придаточном предложении образа действия. Синонимические средства выражения образа действия.

Придаточное предложение сравнения и степени. Средства выражения степени признака. Союзы, вводящие эти предложения.

Придаточное предложение причины. Подчинительные причинные союзы и союзные сочетания, вводящие придаточное предложение причины. 

Придаточное предложение следствия. Положительное предложение следствия, вводимое союзным сочетанием so (dermaßen) …, dass. Отрицательное предложение следствия, вводимое союзным сочетанием zu … als dass. Возможности трансформации придаточного предложения следствия в придаточное причины, в сложносочиненное предложение следствия.

Придаточное предложение цели. Условное придаточное предложение. Союзы, вводящие данное предложение. Придаточные реального и нереального условия.

Уступительное придаточное предложение. Союзы, вводящие данное предложение. Придаточное уступительное реальное и нереальное. Употребление форм времени и наклонения.

Придаточное ограничительное предложение. Союзы, вводящие данное предложение.
Предложения с косвенной речью. Союзная и бессоюзная связь косвенной речи с вводящим предложением. Употребление презентных и претериальных форм сослагательного наклонения. Способы выражения побуждения в предложениях с косвенной речью. Сочетание сочинения и подчинения в сложном предложении. Многозвенное предложение.
Тема 1.15 Слова-заменители; вводные слова и вводные предложения.

      Особенности употребления. Стилистические функции. Перевод на родной язык. 

